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1.Hoi}| nhac thién qudc ddm | say nghiém quy, Dt | cung dan hat ldng nghe coi
ké bén Chta Tho | Nhi c6 han, Thanh|Nhan ruc r§ tua vi  sao
ldng chiém ngdm Con [ ngl bén long, Mat |chdng con ngé Me, khi con
ngot khén vi  chifalchan  tdm hon, Ltc | 8m bbng Chia Me tha thiét
la chiém ngdm Con [Chta thién dang, Téi | vdn hd hilng da khong chut
Me bén Chia t6i | xin sap minh, Téi chi con khat dugc theo Chua
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thé tran. Giong Me é&m ai du fuong trong ngan, Ru | bén no6i thanh Hai | Nhi Thién|
sang ngfi. Me [ nhe 1én ti€éng thanh bai  v6 hGi, Bén | tai Gié - su Me | than.
mim cudi. DAu|vdy hoithd con |nhu I0fa néng, Yéu fluong nung d6t Me | thoi_
< ap long. Kia| Me yéu Chtia ai |hi€u cho cing, Trén|Con Thién Chta Me | hén.__
mén NguGi. Con| Me bén Chta nhu| Ifa sing ng@i, Yéu |duong Thién Chua tinh| thuong._
suobt doi. Toai pguyén 1a lic mén|yéu hét tinh, Gié | su ém 4 long| toi___
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< cung thdn phdm vui ming dam | say,____ DU{t |cung nhac thdy im ldng chin | tang._ Khi
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< nghe ké bén no6i hén Chuag day, Tiéng| Pdc Me cat lén nhe h4t| ming. VUa |nghe k& sat néi
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hén, /™ Em | & giong Me ru hat. hat.
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Ho6i Nhac Thién Qudc
Nhac: Thanh An-Phong
Lm. Hoang Diép, CSR (})

1. Héi nhac thién quéc ddm say nghiém quy,
DUt cung dan hat 1dng nghe cbi thé tran.
Giong Me ém 4i du duong trong ngan,

Ru bén no6i thanh Hai Nhi.

DK: Thién cung thdn phdm vui ming d8m say,
DUt cung nhac thdy im 1dng chin tang.

Khi nghe k& bén néi hén Chua day,

Tiéng DlUc Me cdt 1én nhe hat ming.

Vira nghe ké s4t noi hén,

Tiéng Me nhe hat ém dém.

Vira nghe ké sat noi hén,

Em 4i giong Me ru hat.

2. Quy ké bén Chtia Tho Nhi co han,
Thanh Nhan ruc r8 tua vi sao sdng ngdi.
Me nhe lén ti€ng thanh bai v6 hoi,

Bén tai Gié-su Me than.

3. Me 18ng chiém ngdm Con ngl bén long,
M3t chang con ngé Me, khi con mim cudi.
D3u vay hoi thd con nhu 1(ta ndng,

Yéu duong nung dot Me thoi.

4. Diu ngot khon vi chia chan tam hon,
Ltic 8m bdng Chia Me tha thiét 4p long.
Kia Me yéu Chua ai hiéu cho cung,

Trén Con Thién Chua Me hén.

5. Sy 1a chiém ngdm Con Chua thién dang,
Toi van hd hitng da khong chtut mén Ngudi.
Con Me bén Chia nhu 1ra sang ngdi,

Yéu duong Thién Chaa tinh thuong.

6. Cung Me bén Chta téi xin sdp minh,
Téi chi con khat duge theo Chtia sudt doi.
Toai nguyén 1a ltic mén yéu hét tinh,
Gié-su ém ai long toi.

The Heavenly Choir
Music: Thanh An-Phong
Lyrics: Hoang Diép, CSR ()

1. The heavenly choir, enraptured, kneels in awe;

All instruments fall silent, listening to the earthly realm.

The Mother’s voice, gentle, pure, and flowing,
Lulls the Holy Child beside His manger.

Refrain: The hosts of heaven rejoice in rapt delight,
Their music hushed across the ninefold heavens.
For near the lowly manger of the Lord,

The Blessed Mother softly lifts her song.

Close beside the humble crib,

Her voice is tender, calm, and mild.

Close beside the humble crib,

The Mother’s song gently rocks the Child.

2. Kneeling beside the poor and fragile Child,
His holy face shines bright as a radiant star.
The Mother whispers words without end,
Pouring her heart beside the ear of Jesus.

3. She gazes silently as her Child sleeps in her arms;
His eyes no longer seek her as he smiles in rest.

Yet still his breath burns like a living flame,

A fire of love consuming her heart.

4. A sweetness beyond measure fills her soul;
As she cradles Him, she presses Him close.
Who can ever fathom a Mother’s love?

She kisses the Son of God.

5. Before this wondrous Child from heaven above,
My heart remains cold, without true devotion.

Yet the Mother stands beside Him, ablaze with light,
Consumed by love for God.

6. With the Mother beside the Lord, I fall prostrate;
I long for nothing but to follow Him all my life.
Fulfillment comes in loving Him completely—
Jesus, gentle solace of my heart.



